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Distinguido cliente, 
Le agradecemos que se haya decidido por la compra de un producto de la 
marca SOLAC.
Su tecnología, diseño y funcionalidad, junto con el hecho de superar las más 
estrictas normas de calidad le comportarán total satisfacción durante mucho 
tiempo.
Leer atentamente este folleto de instrucciones antes de poner el aparato en 
marcha y guardarlo para posteriores consultas. La no observación y cum-
plimiento de estas instrucciones pueden comportar como resultado un ac-
cidente.

Este aparato pueden utilizarlo niños con edad de 
8 años y superior y personas con capacidades fí-
sicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de 
experiencia y conocimiento, si se les ha dado la su-
pervisión o formación apropiadas respecto al uso 
del aparato de una manera segura y comprenden 
los peligros que implica.
La limpieza y el mantenimiento a realizar por el 
usuario no deben realizarlos los niños sin super-
visión.
Este aparato no es un juguete. Los niños deben 
estar bajo vigilancia para asegurar que no jueguen 
con el aparato.
Desenchufar el cargador de baterías de la red 
cuando no se use y antes de realizar cualquier 
operación de limpieza.
La batería debe ser retirada del aparato antes de 
que se deseche.
El aparato debe estar desconectado de la red de 
alimentación al quitar la batería.
La batería debe ser eliminada de manera segura.

ESPAÑOL� ES 



ENGLISH� EN 

Este aparato está pensado únicamente para un 
uso doméstico, no para uso profesional o industrial.
Usar el aparato solamente con el cargador de bate-
rías específico, suministrado con el aparato.
No utilizar el aparato si ha caído, si hay señales visibles de daños, o si existe 
fuga. 
Evite cualquier contacto con el líquido que pueda desprender la batería. 
Caso de contacto accidental con los ojos lávelos y acuda a un médico. El 
líquido derramado por la batería puede provocar irritación o quemaduras.
Tomar las medidas necesarias para evitar la puesta en marcha no intencio-
nada del aparato.
Toda utilización inadecuada, o en desacuerdo con las instrucciones de uso, 
puede comportar peligro, anulando la garantía y la responsabilidad del fa-
bricante.
ANOMALÍAS Y REPARACIÓN
En caso de avería llevar el aparato a un Servicio de Asistencia Técnica au-
torizado. No intente desmontarlo o repararlo ya que puede existir peligro.
PARA LAS VERSIONES EU DEL PRODUCTO Y/O EN EL CASO DE QUE 
EN SU PAÍS APLIQUE:
ECOLOGÍA Y RECICLABILIDAD DEL PRODUCTO
Los materiales que constituyen el envase de este aparato, están integrados 
en un sistema de recogida, clasificación y reciclado de los mismos. Si desea 
deshacerse de ellos, puede utilizar los contenedores públicos apropiados 
para cada tipo de material.
El producto está exento de concentraciones de sustancias que se puedan 
considerar dañinas para el medio ambiente.

- Este símbolo significa que, si desea deshacerse del producto, 
una vez transcurrida la vida del mismo, debe depositarlo por los 
medios adecuados a manos de un gestor de residuos autorizado 
para la recogida selectiva de Residuos de Aparatos Eléctricos y 
Electrónicos (RAEE).
- Este símbolo significa que el producto puede disponer de pilas 
o baterías en su interior, las cuales deben ser retiradas previa-
mente antes de deshacerse del producto. Recuerde que las pilas/
baterías deben depositarse en contenedores especiales autori-
zados.

Dear customer,
Many thanks for choosing to purchase a SOLAC brand product.



Thanks to its technology, design and operation and the fact that it exceeds 
the strictest quality standards, a fully satisfactory use and long product life 
can be assured.
Read these instructions carefully before switching on the appliance and keep 
them for future reference. Failure to follow and observe these instructions 
could lead to an accident.

This appliance can be used by children aged from 
8 years and above and persons with reduced phy-
sical, sensory or mental capabilities or lack of ex-
perience and knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the ha-
zards involved.
Cleaning and user maintenance shall not be made 
by children without supervision
This appliance is not a toy. Children should be su-
pervised to ensure that they do not play with the 
appliance.
Disconnect the battery charger from the mains 
when not in use and before undertaking any clea-
ning task.
The battery must be removed from the appliance 
before it is scrapped
The appliance must be disconnected from the su-
pply mains when removing the battery
The battery is to be disposed of safely
This appliance is for household use only, not pro-
fessional, industrial use.
Only use the appliance with the specific charger, 
provided with the appliance.

Do not use the appliance if it has fallen on the floor, if there are visible signs 



of damage or if it has a leak. 
Avoid all contact with the liquid that could be released from the battery. In 
case of contact with eyes, wash them thoroughly and seek medical advice. 
The liquid spilled from the battery may cause irritation or burns.
Take the necessary measures to avoid starting the appliance involuntarily.
Any misuse or failure to follow the instructions for use renders the guarantee 
and the manufacturer’s liability null and void.
ANOMALIES AND REPAIR
Take the appliance to an authorised technical support service if problems 
arise. Do not try to dismantle or repair without assistance, as this may be 
dangerous.
FOR EU PRODUCT VERSIONS AND/OR IN THE CASE THAT IT IS RE-
QUESTED IN YOUR COUNTRY:
ECOLOGY AND RECYCLABILITY OF THE PRODUCT
• The materials of which the packaging of this appliance consists are included 
in a collection, classification and recycling system. Should you wish to dispo-
se of them, use the appropriate public containers for each type of material.
• The product does not contain concentrations of substances that could be 
considered harmful to the environment.

- This symbol means that in case you wish to dispose of the 
product once its working life has ended, take it to an authorised 
waste agent for the selective collection of waste electrical and 
electronic equipment (WEEE).
- This symbol means that product may include a battery or batte-
ries; user must to remove them before disposing of the product. 
Remember that batteries must be disposed of in duly authorised 
containers. Do not dispose of them in fire. 

FRANÇAIS� FR 

Cher Client,
Nous vous remercions d’avoir acheté un produit SOLAC.
Sa technologie, son design et sa fonctionnalité, outre sa parfaite conformité 
aux normes de qualité les plus strictes, vous permettront d’en tirer une lon-
gue et durable satisfaction.
Lire attentivement cette notice d’instructions avant de mettre l’appareil en 
marche, et la conserver pour la consulter ultérieurement. Le non-respect de 
ces instructions peut être source d’accident.

Cet appareil peut être utilisé par des personnes 
non familiarisées avec son fonctionnement, des 
personnes handicapées ou des enfants âgés de 



plus de 8 ans, et ce, sous la surveillance d’une per-
sonne responsable ou après avoir reçu la formation 
nécessaire sur le fonctionnement sûr de l’appareil 
et en comprenant les dangers qu’il comporte.
Les enfants ne doivent pas réaliser les opérations 
de nettoyage ou de maintenance de l’appareil sauf 
sous la supervision d’un adulte.
Cet appareil n’est pas un jouet. Les enfants doivent 
être surveillés pour s’assurer qu’ils ne jouent pas 
avec l’appareil.
Débrancher l’appareil du réseau électrique si vous 
ne l’utilisez pas et avant toute opération de netto-
yage.
La batterie doit être retirée de l’appareil avant la 
mise au rebut.
Pour retirer la batterie, l’appareil doit être débran-
ché de l’alimentation secteur
La batterie doit être éliminée en toute sécurité
Cet appareil est uniquement destiné à un usage 
domestique et non à un usage professionnel ou in-
dustriel.
Veuillez utiliser l’appareil uniquement avec son 
connecteur électrique, qui vous sera fourni avec 
l’appareil.
Ne pas utiliser l’appareil s’il est tombé, s’il y a des signes visibles de dom-
mages ou en cas de fuite.
Évitez tout contact avec le liquide de la batterie. En cas de contact accidentel 
avec les yeux, lavez-les et allez voir un médecin. Le liquide que contient la 
batterie peut provoquer une irritation ou des brûlures.
Prendre les précautions nécessaires pour éviter de mettre en marche invo-
lontairement l’appareil.
Toute utilisation inappropriée ou non conforme aux instructions d’utilisation 
annule la garantie et la responsabilité du fabricant.



ANOMALIES ET RÉPARATION
En cas de panne, remettre l’appareil à un service d’assistance technique 
agréé. Il est dangereux de tenter de procéder aux réparations ou de démon-
ter l’appareil soi-même.
POUR LES VERSIONS UE DU PRODUIT ET/OU EN FONCTION DE LA 
LEGISLATION DU PAYS D’INSTALLATION :
ÉCOLOGIE ET RECYCLAGE DU PRODUIT
Les matériaux constitutifs de l’emballage de cet appareil font partie d’un pro-
gramme de collecte, de tri et de recyclage. Si vous souhaitez vous débarras-
ser du produit, merci de bien vouloir utiliser les conteneurs publics appropriés 
à chaque type de matériau.
Le produit ne contient pas de substances concentrées susceptibles d’être 
considérées comme nuisibles à l’environnement.

- Ce symbole signifie que si vous souhaitez vous débarrasser de 
l’appareil, en fin de vie utile, celui-ci devra être déposé, en pre-
nant les mesures adaptées, à un centre agréé pour la collecte 
et le tri des déchets d’équipements électriques et électroniques 
(DEEE).
- Ce symbole signifie que le produit peut disposer de piles ou de 
batteries, lesquelles doivent être retirées avant de vous défaire du 
produit. Rappelez-vous que les piles/batteries doivent être jetées 
dans des conteneurs spéciaux autorisés Et qu’elles ne doivent 
pas être jetées au feu.

DEUTSCH� DE 
Sehr geehrte Kunden,
Vielen Dank für Ihr Vertrauen in die Marke SOLAC.
Die Technologie, das Design und die Funktionalität dieses Produkts, das die 
anspruchsvollsten Qualitätsnormen erfüllt, werden Sie über viele Jahre zu-
friedenstellen.
Lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfältig, bevor Sie das Gerät einschal-
ten und bewahren Sie diese zum Nachschlagen zu einem späteren Zeitpunkt 
auf. Werden die Hinweise dieser Bedienungsanleitung nicht beachtet und 
eingehalten, kann es zu Unfällen kommen.

Personen, denen es an Wissen im Umgang mit 
dem Gerät mangelt, geistig behinderte Personen 
oder Kinder ab 8 Jahren dürfen das Gerät nur unter 
Aufsicht benutzen oder nach Einweisung in den si-
cheren Gebrauch des Gerätes und Aufklärung über 
die Gefahren, die die Benutzung mit sich bringt.



Kinder dürfen keine Reinigungs- oder Instandhal-
tungsarbeiten am Gerät ausführen, sofern sie nicht 
von einem Erwachsenen beaufsichtigt werden.
Dieses Gerät ist kein Spielzeug. Kinder müssen 
beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerät 
spielen.
Ziehen Sie den Stecker heraus und lassen Sie das 
Gerät abkühlen, bevor Sie mit der Reinigung be-
ginnen.
Vor dem Entsorgen des Geräts bitte die Batterie 
entnehmen.
Beim Entnehmen der Batterie darf das Gerät nicht 
ans Netz geschlossen sein.
Die Batterie muss den geltenden Vorschriften ents-
prechend entsorgt werden.
Dieses Gerät ist ausschließlich für den häuslichen 
Gebrauch ausgelegt und ist für professionelle oder 
gewerbliche Zwecke nicht geeignet.
Verwenden Sie das Gerät nur mit dem vom Herste-
ller mitgelieferten Netzstecker. 
Das Gerät nicht benutzen, wenn es heruntergefallen ist, sichtbare Schäden 
aufweist oder undicht ist. 
Vermeiden Sie den Kontakt mit aus dem Akku ausgelaufenen Flüssigkeiten. 
Falls Ihre Augen dennoch mit diesen in Kontakt kommen, spülen Sie sie mit 
viel klarem Wasser und suchen Sie einen Arzt auf. Die ausgelaufene Akku-
flüssigkeit kann zu Reizungen oder Verbrennungen führen.
Treffen Sie die erforderlichen Maßnahmen, um ein unbeabsichtigtes Inbe-
triebsetzen des Geräts zu verhindern.
Unsachgemäße Verwendung bzw. Nichteinhaltung der Gebrauchsanwei-
sung kann Gefahren zur Folge haben und führt zum Erlöschen der Garan-
tieansprüche sowie der Haftung des Herstellers.
STÖRUNGEN UND REPARATUR
Bei Schäden und Störungen bringen Sie das Gerät zu einem zugelassenen 
Technischen Kundendienst. Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst auseinan-



derzubauen und zu reparieren. Das könnte Gefahren zur Folge haben.
FÜR DIE EU-AUSFÜHRUNGEN DES PRODUKTS UND/ODER FÜR LÄN-
DER, IN DENEN DIESE VORSCHRIFTEN ANZUWENDEN SIND:
ÖKOLOGIE UND RECYCLING DES PRODUKTS
Die zur Herstellung des Verpackungsmaterials dieses Geräts verwendeten 
Materialien sind im Sammel-, Klassifizierungs- und Recyclingsystem inte-
griert. Wenn Sie es entsorgen möchten, können Sie die öffentlichen Contai-
ner für die einzelnen Materialarten verwenden.
Das Produkt ist frei von umweltschädlichen Konzentrationen von Substan-
zen.

- Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Produkt, wenn Sie 
es am Ende seiner Lebensdauer entsorgen wollen, in geeigne-
ter Weise bei einer zugelassenen Entsorgungsstelle abzugeben 
ist, um die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikgerä-
te-Abfall (WEEE) sicherzustellen.
- Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt Batterien beinhalten 
kann, die vor der Entsorgung entnommen werden sollen. Beach-
ten Sie, dass die Batterien in dafür geeigneten Containern entsor-
gt werden müssen und nicht ins Feuer geworfen werden dürfen.

ITALIANO� IT 
Egregio cliente,
La ringraziamo di aver comprato un prodotto della marca SOLAC.
La sua tecnologia, il suo design e la sua funzionalità, oltre al fatto di aver su-
perato le più rigorose norme di qualità, le assicureranno una totale e durevole 
soddisfazione.
Prima di utilizzare l’apparecchio, leggere attentamente le istruzioni riportate 
nel presente opuscolo e conservarlo per future consultazioni. La mancata 
osservanza delle presenti istruzioni può essere causa di incidenti.

Questo apparato può essere utilizzato da persone 
che non ne conoscono il funzionamento, persone 
disabili o bambini di età superiore a 8 anni, esclu-
sivamente sotto la sorveglianza di un adulto o nel 
caso abbiano ricevuto le istruzioni per un suo uso 
in tutta sicurezza e ne comprendano i rischi.
I bambini possono eseguire operazioni di pulizia o 
di manutenzione dell’apparecchio solo se sorve-
gliati da un adulto.



Questo apparecchio non è un giocattolo. Assicurar-
si che i bambini non giochino con l’apparecchio.
Staccare il caricatore di batterie dalla presa di co-
rrente quando l’apparecchio non è in uso e prima di 
compiere qualsiasi operazione di pulizia.
La batteria deve essere rimossa dall’apparecchio 
prima di essere smaltita.
Quando si rimuova la batteria, l’apparecchio deve 
essere scollegato dalla rete di alimentazione.
La batteria deve essere smaltita in modo sicuro.
Questo apparecchio è destinato unicamente all’uso 
domestico, non professionale o industriale.
Usare l’apparecchio solo col connettore elettrico 
specifico, fornito con l’apparecchio.

Non usare l’apparecchio in seguito a cadute, nel caso presenti danni visibili o 
in presenza di qualsiasi perdita. 
Evitare qualsiasi contatto con il liquido che può fuoriuscire dalla batteria. In 
caso di contatto accidentale con gli occhi, rivolgersi a un medico. Il liquido 
che fuoriesce dalla batteria può provocare irritazioni o ustioni.
Adottare le misure di sicurezza necessarie per evitare l’avvio involontario 
dell’apparecchio.
Il produttore invalida la garanzia e declina ogni responsabilità in caso di uso 
inappropriato dell’apparecchio o non conforme alle istruzioni d’uso.
ANOMALIE E RIPARAZIONI
In caso di guasto, rivolgersi ad un Centro d’Assistenza Tecnica autorizzato.
Non tentare di smontare o di riparare l’apparecchio: può essere pericoloso.
PER I PRODOTTI DELL’UNIONE EUROPEA E/O  NEL CASO IN CUI SIA 
PREVISTO DALLA LEGISLAZIONE DEL SUO PAESE DI ORIGINE:
PRODOTTO ECOLOGICO E RICICLABILE
I materiali che costituiscono l’imballaggio di questo apparecchio sono com-
presi in un sistema di raccolta, classificazione e riciclaggio degli stessi. Per 
lo smaltimento, utilizzare gli appositi contenitori pubblici, adatti per ogni tipo 
di materiale.
Il prodotto non contiene concentrazioni di sostanze considerate dannose per 
l’ambiente.



-  Questo simbolo indica che, per smaltire il prodotto al termine 
della sua durata utile, occorre depositarlo presso un ente di smal-
timento autorizzato alla raccolta differenziata di rifiuti di apparec-
chiature elettriche ed elettroniche (RAEE).
- Questo simbolo indica che il prodotto può contenere pile o bat-
terie. Toglierle prima di gettare il prodotto. Le pile/batterie vanno 
depositate negli appositi contenitori per la raccolta. E non devono 
mai essere gettate nel fuoco.

PORTUGUÊS� PT 
Caro cliente:
Obrigado por ter adquirido um eletrodoméstico da marca SOLAC.
A sua tecnologia, design e funcionalidade, aliados às mais rigorosas normas 
de qualidade, garantir-lhe-ão uma total satisfação durante muito tempo.
Leia atentamente este manual de instruções antes de ligar o aparelho e 
guarde-o para consultas futuras. A não observância e cumprimento destas 
instruções pode resultar em acidente.

Este aparelho pode ser utilizado por pessoas não 
familiarizadas com a sua utilização, pessoas inca-
pacitadas ou crianças a partir dos 8 anos, desde 
que o façam sob supervisão ou tenham recebido 
formação sobre a utilização segura do aparelho e 
compreendam os perigos que este comporta.
As crianças não devem realizar operações de lim-
peza ou manutenção do aparelho, a menos que se 
encontrem sob a supervisão de um adulto.
Este aparelho não é um brinquedo. As crianças 
devem ser vigiadas para garantir que não brincam 
com o aparelho.
Desligue o carregador de baterias da rede elétrica 
quando não o estiver a utilizar e antes de iniciar 
qualquer operação de limpeza.
A bateria deve ser retirada do aparelho antes de se 
deitar fora.



O aparelho deve ser desligado da corrente quando  
se for retirar a bateria
A bateria deve ser eliminada de maneira segura
Este aparelho foi concebido exclusivamente para 
uso doméstico, não para uso profissional ou indus-
trial.
Usar o aparelho apenas com o conector eléctrico 
específico fornecido.

Não utilize o aparelho se este caiu e se existirem sinais visíveis de danos 
ou de fuga.
Evite qualquer contacto com o líquido que se pode desprender da bateria. 
Em caso de contacto acidental com os olhos, lave-os e consulte imediata-
mente um médico. O líquido derramado pela bateria pode provocar irritações 
ou queimaduras.
Tome as medidas necessárias para evitar que o aparelho se ligue aciden-
talmente.
Qualquer utilização inadequada ou em desacordo com as instruções de uti-
lização pode ser perigosa e anula a garantia e a responsabilidade do fabri-
cante.
ANOMALIAS E REPARAÇÃO
Em caso de avaria leve o aparelho a um Serviço de Assistência Técnica 
autorizado. Não tente desmontar ou reparar o aparelho, já que tal poderá 
acarretar perigos.
PARA AS VERSÕES EU DO PRODUTO E/OU  CASO APLICÁVEL NO 
SEU PAÍS:
ECOLOGIA E RECICLAGEM E DO PRODUTO
Os materiais que constituem a embalagem deste aparelho estão integrados 
num sistema de recolha, classificação e reciclagem. Se desejar eliminá-los, 
utilize os contentores de reciclagem colocados à disposição para cada tipo 
de material.
O produto está isento de concentrações de substâncias que possam ser 
consideradas nocivas para o ambiente.

- Este símbolo significa que se desejar desfazer-se do produto 
depois de terminada a sua vida útil, deve entregá-lo através dos 
meios adequados ao cuidado de um gestor de resíduos autoriza-
do para a recolha seletiva de Resíduos de Equipamentos Elétri-
cos e Eletrónicos (REEE).



 - Este símbolo significa que o produto pode conter pilhas ou ba-
terias no seu interior, que devem ser retiradas antes de se des-
fazer do produto. Lembre-se que as pilhas/baterias devem ser 
depositadas em contentores especiais autorizados. E que nunca 
devem ser colocadas no fogo.

CATALÁ� CA 

Benvolgut client:
Us agraïm que us hàgiu decidit a comprar un producte de la marca SOLAC
La seva tecnologia, el seu disseny i la seva funcionalitat, així com el fet de 
superar les normes de qualitat més estrictes, us comportaran una satisfacció 
total durant molt de temps.
Llegiu atentament aquest full d’instruccions abans d’engegar l’aparell i con-
serveu-lo per a consultes posteriors. No observar i incomplir aquestes ins-
truccions pot tenir com a resultat un accident.

Aquest aparell el poden fer servir nens de més de 
8 anys i persones amb capacitats físiques, sen-
sorials o mentals reduïdes o falta d’experiència i 
coneixement, sempre que tinguin una supervisió o 
una formació adequada per fer servir l’aparell d’una 
manera segura i entenguin els riscos que implica.
La neteja i el manteniment per compte de l’usuari 
no poden dur-lo a terme nens sense supervisió.
Aquest aparell no és una joguina. Els nens han 
d’estar sota vigilància per assegurar que no juguin 
amb l’aparell.
Desconnecteu el carregador de bateries de la xar-
xa si no el feu servir i abans de qualsevol operació 
de neteja.
Retireu la bateria de l’aparell abans de desfer-vos-
en.
L’aparell ha d’estar desconnectat de la xarxa d’ali-
mentació quan en retireu la bateria.
La bateria ha de ser eliminada de manera segura.



Aquest aparell està pensat únicament per a un ús 
domèstic, no per a ús professional o industrial.
Feu servir l’aparell només amb el carregador de 
bateries específic se subministra amb l’aparell.
No feu servir l’aparell si ha caigut, si hi ha senyals visibles de danys o si hi 
ha una fuita. 
Eviteu qualsevol contacte amb el líquid que pugui desprendre la bateria. En 
cas de contacte accidental amb els ulls, renteu-los i acudiu al metge. El líquid 
que desprèn la bateria pot provocar irritació o cremades.
Preneu-hi les mesures necessàries per evitar que l’aparell s’engegui de ma-
nera no intencionada.
L’ús inadequat o en desacord amb les instruccions d’ús pot comportar un 
perill i anul·la la garantia i la responsabilitat de fabricant.
ANOMALIES I REPARACIÓ
En cas d’avaria porteu l’aparell a un Servei d’Assistència Tècnica autoritzat-
No intenteu desmuntar-lo o no reparar-lo, ja que hi pot faver perill.
PER A LES VERSIONS EU DEL PRODUCTE I/O EN CAS QUE EL PAÍS 
HO APLIQUI:
ECOLOGIA I RECICLABILITAT DEL PRODUCTE
Els materials que componen l’envàs d’aquest aparell estan integrats en un 
sistema de recollida, classificació i reciclatge. Si voleu desfer-vos-en, feu 
servir els contenidors públics adequats per a cada tipus de material.
El producte està exempt de concentracions de substàncies que es puguin 
considerar perjudicials per al medi ambient.

- Aquest símbol significa que, si us voleu desfer del producte, 
un cop exhaurida la seva vida, l’heu de dipositar, a través dels 
mitjans adequats, en mans d’un gestor de residus autoritzat per a 
la recollida selectiva de Residus d’Aparells Elèctrics i Electrònics 
(RAEE).
- Aquest símbol significa que el producte pot tenir piles o bateries 
al seu interior i que les heu de retirar abans de desfer-vos del 
producte. Recordeu que heu de dipositar les piles i bateries en 
contenidors especials autoritzats. I que mai no heu de llençar-les 
al foc.

NEDERLANDS� NL    
Geachte klant:
We danken u voor de aankoop van een product van het merk SOLAC.
De technologie, het ontwerp en de functionaliteit van dit product, dat voldoet 
aan de meest strikte kwaliteitseisen, staan garant voor langdurige tevreden-
heid.



Neem deze gebruiksaanwijzing aandachtig door voordat u het apparaat in 
gebruik neemt en bewaar haar voor toekomstig gebruik. Het niet opvolgen en 
naleven van deze instructies kan een ongeluk tot gevolg hebben.
Dit toestel mag, onder toezicht, door personen met 
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke beperkingen, 
of met een gebrek aan ervaring en kennis, of kinde-
ren vanaf 8 jaar gebruikt worden, mits zij voldoende 
informatie ontvangen hebben om het toestel op een 
veilige manier te kunnen gebruiken en de gevaren 
kennen.
Het schoonmaken en het onderhoud van het toes-
tel door kinderen moet altijd onder toezicht van een 
volwassene gebeuren.
Dit apparaat is geen speelgoed. Houd toezicht op 
kinderen om er zeker van te zijn dat ze niet met het 
apparaat spelen.
Trek de stekker van het apparaat uit het stopcontact 
als het niet gebruikt wordt en alvorens het apparaat 
te reinigen.
Verwijder de batterij alvorens het apparaat weg te 
gooien.
Het apparaat moet niet op het lichtnet aangesloten 
zijn wanneer u de batterij verwijdert
De batterij moet veilig afgevoerd worden
Dit apparaat is alleen bedoeld voor huishoudelijk 
gebruik, niet voor professioneel of industrieel ge-
bruik.
Gebruik het apparaat alleen met de speciaal voor 
het apparaat ontworpen en meegeleverde batteri-
jlader.
Gebruik het apparaat niet als het is gevallen, wanneer er zichtbare tekenen 
van schade zijn of wanneer het lekt. 
Vermijd elk contact met de vloeistof die uit de batterij kan lekken. Was de 
ogen onmiddellijk indien ze ermee in contact komen en raadpleeg een arts. 
De gelekte vloeistof kan irritaties of brandwonden veroorzaken.



Neem de nodige voorzorgsmaatregelen om te vermijden dat het apparaat 
onverhoopt wordt ingeschakeld.
Onjuist gebruik of een gebruik dat niet overeenstemt met de gebruiksaanwi-
jzing kan gevaar inhouden en doet de garantie en de aansprakelijkheid van 
de fabrikant teniet.
STORINGEN EN REPARATIE
Breng het apparaat bij storing naar een erkende Technische Dienst. Probeer 
het apparaat niet zelf te demonteren of te repareren, want dit kan gevaarlijk 
zijn.
VOOR EU-VERSIES VAN HET PRODUCT EN/OF INDIEN VAN TOEPAS-
SING IN UW LAND:
MILIEUVRIENDELIJKHEID EN HERGEBRUIK VAN HET PRODUCT
• Het verpakkingsmateriaal van dit apparaat is geschikt voor inzameling, 
classificatie en hergebruik. U kunt dit materiaal wegwerpen in de openbare 
afvalcontainers die voor de desbetreffende typen materiaal zijn bestemd.
• Het product bevat geen stoffen in concentraties die als schadelijk voor het 
milieu beschouwd kunnen worden.

- Dit symbool betekent dat u het product aan het eind van zijn 
levenscyclus moet afgeven aan een erkende afvalverwerker ten 
behoeve van de gescheiden verwerking van Afgedankte Elektris-
che en Elektronische Apparatuur (AEEA).

- Dit symbool betekent dat het product batterijen of accu’s kan be-
vatten die uit het product verwijderd moeten worden alvorens het 
product weg te werpen. Denk eraan dat de batterijen in speciaal 
daarvoor bestemde containers afgevoerd moeten worden. En dat 
ze nooit in het vuur geworpen mogen worden. 

ČEŠKY� CS    
Vážený zákazníku / Vážená zákaznice,
Velmi vám děkujeme, že jste se rozhodl/a pro zakoupení výrobku značky 
SOLAC.
Díky technologii, designu, typu provozu a skutečnosti, že produkt převyšuje 
nejpřísnější standardy kvality, zaručuje plně uspokojivé používání a dlouhou 
životnost.
Před zapnutím přístroje si pečlivě přečtěte tento návod k používání a uscho-
vejte ho pro budoucí konzultace. Nedodržení pokynů tohoto návodu může 
mít za následek nehodu.
Tento přístroj smí používat děti od 8 let a dospělí se 
sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo s nedostatečnými zkušenostmi 
a znalostmi jen tehdy, pokud budou pod dozorem 
nebo dostanou pokyny týkající se bezpečného 
používání zařízení a pochopí jeho rizika.



Čištění a údržbu nesmějí provádět děti samy bez 
dozoru.
Tento přístroj není hračka. Děti byste měli mít pod 
dozorem, nehrají-li si se zařízením.
Odpojte nabíječku baterií od elektrické sítě, když ji 
nepoužíváte a než budete provádět úklid.
Baterie musí být vyjmuty z přístroje, před jeho eko-
logickou likvidací.
Přístroj je nutné odpojit od elektrického přívodu při 
vyjmutí baterie.
Baterii je třeba zlikvidovat bezpečným způsobem.
Tento přístroje j určen pouze pro domácí použití, ne 
pro profesionální nebo průmyslové použití.
Přístroj používejte pouze s konkrétní nabíječkou 
dodanou s přístrojem.
Nepoužívejte přístroj, pokud vám upadl na zem, pokud jsou na něm patrné 
viditelné známky poškození nebo má-li nějaký únik. 
Zabraňte jakémukoli kontaktu s kapalinou, která by se mohla uvolnit z ba-
terie/í. V případě zasažení očí; oči důkladně vymyjte a vyhledejte pomoc 
lékaře. Vyteklá kapalina z baterie může způsobit podráždění nebo popále-
niny.
Musí se přijmout všechna nezbytná opatření, aby se zabránilo náhodnému 
spuštění spotřebiče.
Jakékoli zneužití nebo nedodržení tohoto návodu k použití znamená ztrátu 
záruky a odpovědnosti výrobce.
NESPRÁVNÉ FUNGOVÁNÍ A OPRAVA
Pokud se objeví nějaký problém, zaneste přístroj do autorizovaného technic-
kého servisu. Nepokoušejte se přístroj rozebírat nebo opravovat bez odbor-
né pomoci, může to být nebezpečné.
PRO VERZE PRODUKTŮ PRO EU A/NEBO V PŘÍPADĚ, ŽE TO VYŽADU-
JE VAŠE ZEMĚ:
EKOLOGIE A RECYKLOVATELNOST PRODUKTU
Materiály použité k zabalení tohoto přístroje jsou zahrnuty v souboru, klasifi-
kaci a recyklačním systému. Pokud chcete tyto materiály zlikvidovat, použijte 
příslušně označené veřejné kontejnery pro každý typ materiálu. Produkt ne-
obsahuje koncentrace látek, které by mohly být považovány za škodlivé pro 
životní prostředí.

- Tento symbol znamená, že po skončení životnosti přístroje je 
třeba tento zanést na autorizované místo pro oddělený sběr a re-
cyklaci odpadních elektrických a elektronických zařízení (OEEZ).



- Tento symbol znamená, že produkt může obsahovat baterii 
nebo baterie, které uživatel musí odstranit před likvidací produk-
tu. Nezapomeňte, že baterie je nutné vhodit do řádně označených 
kontejnerů. Nevhazujte je do ohně. 

POLSKI� PL    
Szanowny Kliencie,, 
Serdecznie dziękujemy za zdecydowanie się na zakup sprzętu gospodars-
twa domowego marki SOLAC.
Jego technologia, forma i funkcjonalność, jak również fakt, że spełnia on 
wszelkie normy jakości, dostarczy Państwu pełnej satysfakcji przez długi 
czas.
Przeczytać uważnie instrukcję przed uruchomieniem urządzenia i zachować 
ją w celu późniejszych konsultacji. Niedostosowanie się i nieprzestrzeganie 
niniejszych instrukcji może doprowadzić do wypadku.
Urządzenie może być używane przez osoby nieza-
poznane z tego typu produktem, osoby niepełnos-
prawne lub dzieci od 8 roku życia, tylko i wyłącznie 
pod kontrolą dorosłych zapoznanym z tego typu 
sprzętem.
Czyszczenie i konserwacja urządzenia nie powin-
ny być wykonywane przez dzieci bez nadzoru do-
rosłych.
To urządzenie nie jest zabawką. Dzieci powinny 
pozostać pod czujną opieką w celu zagwarantowa-
nia iż nie bawią się urządzeniem.
Wyłączać urządzenie z prądu, jeśli nie jest ono 
używane i przed przystąpieniem do jakiegokolwiek 
czyszczenia.
Akumulator musi zostać usunięty z urządzenia za-
nim ulegnie zepsuciu.
Podczas wyciągania akumulatora urządzenie musi 
być odłączone od sieci elektrycznej.
Akumulator należy usunąć w bezpieczny sposób.
Urządzenie to zaprojektowane zostało wyłącznie 
do użytku domowego, a nie do użytku profesjonal-
nego czy przemysłowego.



Używać urządzenia wyłącznie stosując specjalną 
podstawę ładowarkę załączone do produktu.
Nie używać urządzenia, jeśli upadło lub jeśli występują widoczne oznaki 
uszkodzenia lub wycieki. 
Należy unikać kontaktu z płynem, który może wyciec z baterii. W razie pr-
zypadkowego kontaktu z oczami należy przemyć wodą i skontaktować się 
z lekarzem. Płyn z akumulatora może spowodować podrażnienia lub opar-
zenia.
Należy przestrzegać środków ostrożności, by zapobiegać niezamierzonemu 
włączeniu urządzenia.
Wszelkie niewłaściwe użycie lub niezgodne z instrukcją obsługi może 
doprowadzić do niebezpieczeństwa, anulując przy tym gwarancję i odpowie-
dzialność producenta. 
NIEPRAWIDŁOWOŚCI I NAPRAWA
W razie awarii zanieść urządzenie do autoryzowanego Serwisu Techniczne-
go. Nie próbować rozbierać urządzenia ani go naprawiać, ponieważ może to 
być niebezpieczne.
DLA URZĄDZEŃ WYPRODUKOWANYCH W UNII EUROPEJSKIEJ I W 
PRZYPADKU WYMAGAŃ PRAWNYCH OBOWIĄZUJĄCYCH W DANYM 
KRAJU:
EKOLOGIA I ZARZĄDZANIE ODPADAMI
Materiały, z których wykonane jest opakowanie tego urządzenia, znajdują się 
w ramach systemu zbierania, klasyfikacji oraz ich odzysku. Jeżeli chcecie 
Państwo się ich pozbyć, należy umieścić je w kontenerze przeznaczonym do 
tego typu materiałów.
Produkt nie zawiera koncentracji substancji, które mogłyby być uznane za 
szkodliwe dla środowiska.

- Symbol ten oznacza, że jeśli chcecie się Państwo pozbyć tego 
produktu po zakończeniu okresu jego użytkowania, należy go pr-
zekazać przy zastosowaniu określonych środków do autoryzowa-
nego podmiotu zarządzającego odpadami w celu przeprowa-
dzenia selektywnej zbiórki Odpadów Urządzeń Elektrycznych i 
Elektronicznych (WEEE).
- Symbol ten oznacza, że produkt może posiadać wewnątrz ba-
terie lub akumulatory, które to powinny zostać uprzednio wyjęte 
przed pozbyciem się produktu. Pamiętać należy, że baterie/aku-
mulatory powinny zostać złożone w specjalnych autoryzowanych 
kontenerach. I nie mogą być one nigdy wrzucane do ognia. 

SLOVENSKÝ� SK    
Vážený zákazník,
Ďakujeme vám, že ste sa rozhodli zakúpiť si tento produkt značky SOLAC.
Dlhá životnosť tohto produktu je zaručená vďaka technológii, dizajnu, pre-
vádzke a skutočnosti, že tento produkt prekračuje najprísnejšie štandardy 
kvality.
Pred zapnutím zariadenia si dôkladne prečítajte tento návod a uložte si ho 



pre budúce použitie. Ak sa nebudete riadiť týmto návodom a nebudete ho 
dodržiavať, môže to mať za následok nehodu.
Tento spotrebič môžu používať deti staršie ako 8 
rokov a osoby s obmedzenými fyzickými, zmys-
lovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo s 
nedostatkom skúseností a znalostí, pokiaľ dostali 
pokyny na bezpečné používanie spotrebiča a uve-
domuj si prípadné nebezpečenstvo.
Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti bez do-
zoru.
Toto zariadenie nie je hračka. Deti by ste mali mať 
pod dozorom, aby ste sa uistili, že sa so zariade-
ním nehrajú.
Zariadenie odpojte od elektrickej zásuvky, keď sa 
nepoužíva, a vždy pred jeho čistením.
Pred likvidáciou zariadenia je potrebné vybrať z 
neho batériu.
Pri vyberaní batérie musí byť tento spotrebič odpo-
jený od elektrickej siete.
Batéria musí byť zlikvidovaná bezpečným spôso-
bom.
Táto zariadenie je určená iba pre použitie v do-
mácnosti a nie na profesionálne alebo priemyselné 
použitie.
Toto zariadenie používajte iba s príslušnou nabí-
jačkou batérie, ktorá je spolu s ním dodaná.
Zariadenie nepoužívajte, ak spadlo na zem, ak vykazuje viditeľné znaky 
poškodenia alebo ak netesní. 
Zabráňte kontaktu s kvapalinou, ktorá by mohla byť vytečená z batérie. V prí-
pade kontaktu s očami ich okamžite dôkladne vypláchnite vodou a vyhľadajte 
lekársku pomoc. Kvapalina vytečená z batérie môže spôsobiť podráždenie 
alebo popáleniny.
Vykonajte potrebné opatrenia, aby sa zariadenie nemohlo mimovoľne uviesť 
do chodu.
Akékoľvek nesprávne používanie alebo nedodržiavanie návodu na obsluhu 



má za následok zrušenie platnosti záruky a zodpovednosti výrobcu.
ODCHÝLKY A OPRAVA
Ak je zariadenie poškodené alebo došlo k iným problémom, odneste ho do 
oprávneného servisného strediska. Nepokúšajte sa sami rozoberať alebo 
opravovať toto zariadenie, pretože to môže byť nebezpečné.
NASLEDUJÚCE ODPORÚČANIA PLATIA PRE VERZIE VÝROBKU, 
KTORÉ SÚ URČENÉ PRE EURÓPSKU ÚNIU, ALEBO V PRÍPADE, ŽE JE 
TO VO VAŠEJ KRAJINE POŽADOVANÉ:
EKOLOGICKÁ LIKVIDÁCIA A RECYKLOVATEĽNOSŤ TOHTO VÝROBKU
Materiály, z ktorých je vyrobený obal tohto zariadenia, sú určené na zber, kla-
sifikovanie a systém recyklácie. Ak ich chcete zlikvidovať, použite príslušné 
verejné kontajnery na každý typ materiálu.
Tento výrobok neobsahuje koncentrácie látok, ktoré by mohli byť považova-
né za nebezpečné pre životné prostredie.

- Tento symbol znamená, že ak produkt chcete po skončení jeho 
životnosti zlikvidovať, odneste ho do autorizovanej zberne odpa-
du z elektrických a elektronických zariadení (WEE).
- Tento symbol znamená, že výrobok môže obsahovať batériu 
alebo batérie; používateľ ich musí zo zariadenia vybrať pred jeho 
likvidáciou. Batérie sa musia odhodiť do príslušných schválených 
nádob. Neodhadzujte ich do ohňa.

MAGYAR� HU    
Tisztelt Ügyfelünk!
Köszönjük szépen, hogy a SOLAC márkatermék vásárlása mellett döntött.
A technológiájának, kialakításának és működésének, valamint annak a tény-
nek köszönhetően, hogy meghaladja legszigorúbb minőségi követelménye-
ket is, garantált a készülék teljességgel kielégítő használhatósága és hosszú 
élettartama.
A készülék bekapcsolása előtt figyelmesen olvassa el az alábbi utasításokat 
és őrizze is meg azokat későbbi felhasználás céljából. Az utasítások tanul-
mányozásának, vagy azok betartásának elmulasztása balesetet okozhat.
Ezt a készüléket gyermekek 8 éves kortól, valamint 
csökkent fizikai, szenzoros- és szellemi képessé-
gekkel rendelkező személyek, illetve olyanok, akik 
nem rendelkeznek kellő tapasztalattal és ismerete-
kkel kizárólag felügyelet mellett vagy akkor hasz-
nálhatják, ha megfelelő tájékoztatást kaptak a be-
rendezés biztonságos használatára vonatkozóan 



és megértették az azzal járó lehetséges veszélye-
ket is.
A tisztítást és a karbantartást gyermekek felügyelet 
nélkül nem végezhetik.
Ez a készülék nem játék. Mindig ügyeljünk arra, 
hogy gyerekek kezébe ne kerüljön a készülék, és 
hogy ne játsszanak vele.
Csatlakoztassa le a készüléket a főhálózatról, ami-
kor nem használja, vagy mielőtt bármilyen tisztítás-
ba belekezdene.
Az akkumulátor lemerülése előtt az akkumulátort el 
kell távolítani a készülékről
A készüléket le kell csatlakoztatni a főhálózatról az 
akkumulátorok eltávolítása előtt.
Az akkumulátort biztonságosan ártalmatlanítani 
kell
Ez a készülék csak használatra való otthoni, nem 
professzionális vagy ipari használatra.
Csak a specifikus, a készülékkel együtt vásárolt 
akkumulátortöltővel használja a készüléket.
Kerülje el az akkumulátorból esetleg kilépő folyadékkal való érintkezést. 
Szembe kerülés esetén bő vízzel alaposan mossa ki és keressen orvosi se-
gítséget. Az akkumulátorból kilöttyenő folyadék irritációt vagy égést okozhat.
Tegye meg a szükséges óvintézkedéseket, hogy elkerülje a készülék vélet-
lenszerű bekapcsolását.
Bármilyen jellegű helytelen használat vagy a használati utasítások figyel-
men kívül hagyása a garancia és a gyártó felelősségének elvesztését és 
érvénytelenné válását eredményezi.
RENDELLENESSÉGEK ÉS JAVÍTÁS
Ha rendellenességeket észlel a készüléknél, vigye azt egy felhatalmazo-
tt műszaki ügyfélszolgálathoz. Ne próbálja szétszedni, vagy megjavítani a 
készüléket, mert veszélyes lehet.
EU-S TERMÉKVÁLTOZATOKHOZ ÉS/VAGY AZ ÖN ORSZÁGA ESETLE-
GES KÖVETELMÉNYEI ESETÉBEN:
A TERMÉK ÖKOLÓGIÁJA ÉS ÚJRAFELHASZNÁLHATÓSÁGA
A jelen készülék csomagoló anyagai a begyűjtési, osztályozási és újrahasz-
nosítási rendszer részét képezik. Amennyiben ártalmatlanítani kívánja őket, 
használja a megfelelő gyűjtőkonténert a különböző típusú anyagokhoz.
A termék nem tartalmazza olyan anyagok koncentrációit, amelyek károsak 



lehetnek a környezetre nézve.
- Ez a szimbólum azt jelzi, hogy amennyiben ártalmatlanítani kívánja 
a terméket annak működési idejének lejártával, vigye el azt egy hiva-
talos hulladékgazdálkodási ügynökhöz az elektromos és elektronikus 
berendezések hulladékainak (WEEE) szelektív gyűjtése céljából.

- Ez a szimbólum azt jelzi, hogy a termék egy akkumulátort, vagy több  
akkumulátort tartalmazhat, amelyek a termék ártalmatlanítása előtt 
eltávolítandók. Ne feledje, hogy az akkumulátorokat erre hivatalosan 
kijelölt hulladéktárolókba dobva kell ártalmatlanítani. Ne dobja tűzbe! 

БЪЛГАРСК� BG    
Уважаеми клиенти,
Благодарим Ви, че закупихте електроуред с марката SOLAC.
Технологията, дизайнът и функционалността на същия, както и фактът, 
че той надвишава най-стриктните норми за качество ще Ви донесат 
пълно и дълготрайно задоволство от него.
Прочетете внимателно тази брошура, преди да пуснете уреда в действие. 
Запазете я за по-нататъшни справки. Несъобразяването с настоящите 
указания може да стане причина за произшествие.
Този уред може да бъде използван от хора, 
неумеещи да боравят с този вид продукти, хора 
с физически увреждания или деца над 8 години, 
само и единствено ако са под надзора на някой 
възрастен човек или ако предварително им е 
обяснено как безопасно да използват уреда, а 
също и ако разбират съществуващите рискове.
Уредът може да бъде почистван или поддръжката 
му да бъде извършвана от деца, единствено ако 
се намират под надзора възрастен човек.
Този уред не е играчка. Моля, осигурете надзор 
над децата, така че да не си играят с уреда.
Изключете уреда от захранващата мрежа, когато 
не го използвате и преди да го почиствате.
Преди да изхвърлите уреда, батерията следва 
да бъде отстранена.
При отстраняване на батерията, уредът следва 
да е изключен от захранващата мрежа.



Батерията следва да се унищожи по сигурен 
начин.
Този уред е проектиран единствено за домашна 
употреба, а не за професионална или такава 
при заводски условия.
Използвайте уреда само с доставената заедно 
с неговото зарядно за батери, което се доставя, 
заедно с уреда. 
Забранена е употребата на апарата, ако същият е падал или ако има 
явни признаци за дефекти, или при наличие на теч. 
Избягвайте контакт с течността, която е възможно да изтече от батерията. 
В случай на случаен контакт с очите, незабавно ги изплакнете с вода и 
посетете лекар. Течността, която може да изтече от батерията може да 
предизвика раздразнения или изгаряния.
Вземете необходимите мерки за да избегнете нежелано включване на 
електроуреда.
Неправилното използване на уреда или неспазването на указанията за 
работа е опасно, анулира гаранцията и освобождава производителя от 
отговорност. 
НЕИЗПРАВНОСТИ И РЕМОНТ
В случай на неизправност, моля отнесете уреда в оторизиран сервиз за 
техническо обслужване. Моля не се опитвайте да разглобявате уреда 
или пък да го поправяте - това е опасно.
ЗА РАЗНОВИДНОСТИТЕ ЕU НА ТОВА ИЗДЕЛИЕ И/ИЛИ В СЛУЧАЯ, 
ПРИЛОЖИМ ЗА ВАШАТА СТРАНА:
ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА И РЕЦИКЛИРАНЕ НА ИЗДЕЛИЕТО.
Материалите, от които изработена опаковката на този електроуред 
са включени в система за тяхното събиране, класифициране и 
рециклиране. Ако желаете да се освободите от тях, използвайте 
обществените контейнери, пригодени за всеки отделен вид материал.
В изделието отсъстват концентрации на вещества, които могат да бъдат 
определени като вредни за околната среда.

- Този символ означава, че ако желаете да се освободите 
от уреда, след като експлоатационният му живот е изтекъл, 
трябва да го предадете по подходящ начин на фирма 
за преработка на отпадъци, оторизирана за разделно 
събиране на относно отпадъци от електрическо и електронно 
оборудване (ОЕЕО).
- Този символ означава, че във вътрешността на уреда може 
да има батерии, които трябва да се извадят, преди да се 
освободите от него. Не забравяйте, че батериите трябва се 
оставят в специални контейнери и никога не трябва да се 
хвърлят в огън.



Stimate client,
Vă mulțumim că ați ales să cumpărați un produs marca SOLAC.
Datorită tehnologiei sale, designului și modului de funcționare, precum și fap-
tului că depășește cele mai stricte standarde de calitate, se poate garanta o 
utilizare pe deplin satisfăcătoare și de lungă durată a produsului.
Înainte de a porni aparatul, citiți cu atenție aceste instrucțiuni și păstrați-le 
pentru a le consulta în viitor. Nerespectarea acestor instrucţiuni poate pro-
voca un accident.
Acest aparat poate fi utilizat de către copii cu vârsta 
minimă de 8 ani și persoane cu capacități fizice, 
senzoriale sau mentale reduse sau fără experiență 
și cunoștințe, în cazul în care aceștia sunt supra-
vegheați sau au fost instruiți cu privire la utilizarea 
aparatului într-un mod sigur și înțeleg pericolele im-
plicate.
Curăţarea şi întreţinerea nu trebuie efectuate de 
copii fără supraveghere.
Acest aparat nu este o jucărie. Copiii trebuie su-
pravegheaţi pentru a vă asigura că nu se joacă cu 
aparatul.
Deconectaţi încărcătorul bateriei de la reţea atunci 
când nu se utilizează şi înainte de efectuarea ori-
cărei sarcini de curăţare.
Bateria trebuie demontată de pe aparat înainte ca 
acesta să fie eliminat
Aparatul trebuie să fie deconectat de la reţeaua de 
alimentare electrică în timpul demontării bateriei.
Bateria trebuie eliminată la deşeuri în condiţii de 
siguranţă.
Acest aparat este destinat numai pentru utilizarea 
în gospodărie, şi nu pentru utilizări profesionale 
sau industriale.
Utilizați aparatul doar cu racordul de energie speci-
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fic, furnizat împreună cu aparatul.
Nu utilizați aparatul dacă a fost scăpat pe podea, dacă există semne vizibile 
de deteriorare sau dacă prezintă scurgeri. 
Evitaţi orice contact cu lichidul care ar putea fi eliberat din baterie. În caz de 
contact cu ochii, spălaţi cu apă din abundenţă şi solicitaţi asistenţă medicală. 
Lichidul pierdut de baterie poate cauza iritaţii sau arsuri.
Luați măsurile necesare pentru a evita pornirea involuntară a aparatului.
Orice utilizare necorespunzătoare sau nerespectarea instrucțiunilor deter-
mină garanția și responsabilitățile producătorului să devină nule și neavenite.
ANOMALII ȘI REPARAȚII
Dacă apar probleme, duceți aparatul la un serviciu de asistență tehnică auto-
rizat. Nu încercați să-l demontați sau să-l reparați fără ajutor, deoarece poate 
fi periculos.
PENTRU VERSIUNILE UE ALE PRODUSELOR ŞI/SAU ÎN CAZUL ÎN 
CARE ESTE OBLIGATORIU ÎN ŢARA DVS.:
ECOLOGIE ȘI RECICLAREA PRODUSULUI
Materialele din care este alcătuit ambalajul acestui produs sunt incluse în-
tr-un sistem de colectare, clasificare și reciclare. Dacă doriți să le aruncați, 
vă rugăm să folosiți pubelele publice corespunzătoare fiecărui tip de material.
Produsul nu conţine substanţe în concentraţii care ar putea fi considerate ca 
dăunătoare pentru mediu.

- Acest simbol înseamnă că, în cazul în care doriţi să aruncaţi 
aparatul la încheierea duratei sale de funcţionare, trebuie să-l du-
ceţi la un centru de colectare a deşeurilor autorizat, în vederea 
colectării selective a deşeurilor de echipamente electrice şi elec-
tronice (WEEE).
- Acest simbol înseamnă că produsul poate conţine o baterie sau 
mai multe; utilizatorul trebuie să le scoată înainte de eliminarea 
produsului. Reţineţi că bateriile trebuie eliminate în recipiente au-
torizate legal. Nu le eliminaţi în foc. 
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